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LA Lrer."')A "YriL ZAR ALT M"

Onera en cuatro actos y sie-

te cuadros; con un /p rólogo. =-

Libro de PUChKIN.- ,ff rasica de

MÇ:KY- KO R2i,K09' ,	 '
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-)ersonajes del P R	 L	 O

ZAR 1ALTÁN 	  Bajo

LA HT.FeeArA 77 '2TR. . 	  Ion ra

LA 1174:RIllArA " TIANA 	 . "ezzo

LA H3R7 gANA AYO R 	  	  -jontra lto

BABA',uni .. 	  Contra 1 to

e rsona je s de la	 PM RA

Ba j o

LA ZiVLINA VILITRI I-7A (hermana menor) .	 :op rano

LA TAPIC3RA D12., LA CORT 2 (ha mediana) .	 It"ezzo

LA COIINT.RA	 PALACIO (ha ma yo r/j, 	  Contra lto

RA3A RIKHA 	  Contra lto

lUID6 N 	  Tener

LA ZARIrA	 er 	  'lo ora no

UN VI 3,TO	 menor

NCO Raree 	  	  , Be,-Itono

R1 TO N 57 ovo TI) 	  Bajo

BARZIMR0 PRI3e 3R0 	  Tenor

ARJUERC	 	  Ba ritono
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BARII-M0 T r7.1-Z1 r.R0 	 Bajo

volr,53 . Dr,IÇY	 PIRITU 	  	 Coro

DA7I-V-1 Y CARALLTMOI,	 V:DORA5*„

17,1TARIC, CIJA 1VIA , RA . .,JITMOI, A "777 -

LOnoc CAY miTrr RAILAiU lY22, RAILARINAI y PUS-

13L0, Adorlits, treinta y tres PraitS con su jefe

C1i3RNOMOR
•

'La accPSn t3n la ciud.ad de Mutarakan y en la isla

de 3uyana
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P R 6LOGO

Una sala modesta

una casa de pueblo.

Ha cerrado la noche:

una noche de invierno.

Les tres hermanas hilan.

Y, en un rinctIn discreto,

3abarikha le rasca

la nuca a un gato negro.

8311MA.-e ha perdido la madeja azul y gra
na.

sobre el arca de la abuela quedari

112RMANA T CUNDA.- Po la busquesoor si acaso, hasta
mañana.

ANA MAYOR.- uemaMana, Para hilar, serg otro
dia.

LA.74 7)05;.-	 !Qu6 trabajos los de toda la sema-
na!

ar el lunes un raseo de dos horas

ir el martes a ba ,ça rme e la fonta-
na

y salir a hartarme el mreoles de
111 oras.

ado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.



3n peinarme tengo el jueves 0ounado,

y loe viernes con dormir t'er ro bastan-
te;

y, si el sfibadn es un d fa resnetado,

descansar en el dominrr es ln imnor-
tante.

HIMMANA MAYOR.-Así llera e l nuevo lunes de manera

de que no esté con exceso fa4Agada

la hilandera;

encontrg ndose con alma y energía

pare hilar cinco o seis horas, nor lo me-
nos

onda dia.

H 7,RMANA UMDI.-or lo cual, es su deber sentirse
nfana

cuando logra treinta y cinco lindas
hebras

LAS D01.-

Por semana.

ero, ya en mis manos,

blancas como nieve,

dos rosas de sanp.re

tímidas florecen.

"?Te heriste; mi bien?",

mi novio dir.

, rido Guillermo Fernández Shaw, Biblioteca. FJ141.



- 3-.

"TZses rosas de tus manos, hilandera

son rresa plo de 1 a nueva r_l r ima vel-a

vestida de flor,

que nronto vendr4".

H3R' rANA 7AYOR.-Pr1mavera en que ei p7al g n con que he
sondo

a decir sa madrigal de enamora(io

llegarg a mi lado,
4

y sus frases, amorosas y sencillas,

nuevas rosas pintargn en mis mejillas.

gInIANA.- ...Amorosas y sencillas,

nuevas rosas pintan en mis mejillas.

IAh!

(La s tres hermanas dejan .fzie

hallar.)

BASAR:W:1A.-	 Descansad, que t iemn o os queda ;

no os vayais net.tra".

HIAWCI gAYr —	 (A riabarikhee

Dices bien: con tu consejo

nuestros rustos satisfaces.

(A _la_herriana_tvienor)

ero, tonta, ?ttl q U5 haces?

Ta, a lo tuyo nada !nA s ,

9.do Guillermo Fernández Shaw. Bililioteca.



HTiefa..77-7*

BABARIYHA

Izera ‚MAYOR.—

H-2,RMa.DIANA

BABARIKHA y las
dos liwaRN.ANA 2 A-

YORE9.-

HPIR7.AYOR.-

HERT..e.4.-f7DIANA.-

1-11?.. W.X AMA 51 7AYOR
y 19!TUANA.-

H I:Fölf e. .M.hY0 R.-

BABA RIMA .-

- 4 -

!Acarnreanos el arrua!

Tr g enos leña na ra el f narro.

!ro te embobes,mAs, mujer!

!Al establo debes ir!

te vuelves en serruida

para darnos la comida.

l ,Zu g desgracia es la de aquel

a quien tienen que servir'

(La hermana menor va de un lado a
otro con cargas de leña y eXnta-
ros da afilie y no cesa de tragi-
nar durante la escena siFuiente,
hasta que se indica.)

, Porque es cosa demostrada...

...Que no sirve Itera nada.

( e,sor la menor>

Y que nunca nos sirviP).

!ug distinta es

de no sotras dos!

Yo no s6 lo que es -pereza.

...Cuando atiendo a mi belleza.

Los tesoros vuestros .son

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.
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rara hacer feliz al_ Zar.
•;-iimea. .IANA.-0jos g randes y raaraac s

-1717.RIP1 .1AYOR.- _1 1no porte de princesa.

liZRM4.`:.F.',7):LANA.-Los cabellos como espigas.

Iiirair a.mmoR • - Y los labios como frese.

Y un ingenio que noder lucir,

COMO ingenio de princesa.

enentras_tantó)

Lucir 4uiero yo

un ingenio peregrino

como ingenio de Princesa.

1-(7.7-T44.'.971YOR • - 2s ten fino nuestro porte...

I-17M7a."37)TANA.-38 tan f ino nuestro 'norte-

Hhiz!el .rAYOR.-..Q.ue nos tienen que admirar

los vecinos del lugar

como a demas de la corte.

.-Glorno a damas de la corte!

BABAR:1MA.- Dignes ambas sois del Zar,

_ -

( p or la puerta entreabierta del
fondo aparece el 44ar S altefm, con
su p elliza y en corona. 7.'scucha,
sin que su presencia sea adver-

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.
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tida Dor_las hermanas y Raberikha)

Si yo fuese la zarina,

nreparara tal banquete

que no habría nada igual

an la historia nacional:

un ternero en cada ,lato,

mi barri l es de cerveza

y un riquísimo -nastel

de bizcochos y de miel,

/-InaM u .-' 37 ' IA1534 .- 21 yo fuese la zarina,

mandaría a mis vasallos

q ue tejieran en mi honor

un taniz deslumbrador:

con dibujos corbrendente s

colnres tan brillantes

que, al mirarlos, hasta el ‘ar

se tendría que asombrar,

cautivado en un momento

"r) or mi arte y mi talento.

(Haciendo  un  alto  en ou faena

Hilandera soy humilde,

91 yo fuese Zarina,

;gado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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solo ha -fa de esIperar

darle un hijo hermoso al Zar.

,..ar entra. Las tres hermanas y
Babarikha se rrosternan ante

J, ZAR.-

1-12.2,Te . NO R._

711., ZAR.-

(A la hermana menor)

3e1Ta n2a, aciur este yo.

Tu humildad me catitivi5.

Como a nueva soberana

yo te ofrezco mi corona.

solo debes /procurar

darle un hijo hermoso a l Zar.

Tanto honor yo no merezco;

mas tti mandas y obedezco.

r-J a Y•a ti he de nrenarar

el ms bello y rico ajuar.

Ven conmi go a mi /palacio

que serA nido de amores,

al que van a iluminar

tus virtudes de mujer.

Y, entre tanto, tus hermanas

seguirán a su zarina,

no olvidando su deber

iado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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de servir y obedecer;

( A la _med lana)

Tri serAs la tapicera;

(A  la mdrgr)

ir ti) harg s de cocinera.

(753. Zar sale. La hermana menor le
sirue, docilmente. Les dos otras
dos hermanas, nerplejas, no bien
ha desa parecido el .:ar, se I n'.e-
rrop‘an con la mirada. 3abarikha
vuelve a sentarse en el banco,
cerca del nato nero.

1" Y ada son en la rnujer

la belleza 1 el saber.

Vale ra4s ser oportuna.

fi	 .:11AYO R. -	 Y desnu4s, tener fortuna.

41BARIKHA	 Vuestra hermana en anariencia

f ug un dechado de inocencia;

pero bien supo despails

ofrecerle un hijo al ba r.
LAI DOS

21 lo llezo a sospechar

yo le ofrezco dos o tras.

FiTn.M 4.77.7)IAITA.- 	 3 Jras ye es cosa

nerdemos la nartida.

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.



l 5aempre hay modo de vencer!

H3R114.;.e. -riXANA.- Pero ?cómo p uede ser

que yo tenga que servir

hermana desde ahora?

ii2Fe44 .MAYOR.-	 (A Babarikha)

Tu lo tienes que irr•edir.

nacf nara tener

a une necia de seaora.

W.P.RM4.7.7.7) 1"ANA.- Cé 1;6 nuestra salvadora.

IVelexe.MAYOR.-	 Contra el plan del Zar Caltgn

inventemos nuestro plan.

."..TIDJANA.- ?e ro anrisa , porque piense

que tendrg s tu recompensa.

RA3ARIKRA.-	 ?rometedme discreción

y os d1r4 lo que hay q110 hacer.

Cuando en gue rra se halle el ¿Sr
dr	 imponiendo su

l e darg	 esposa amante,

en nalacio, un bello infante.

Un correo al Zar SaltAn

con la nueva le en.viargn:

" V ino el pr incine 08nerado:

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. REO
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guano, rabio y colorado".

El correo irg a an mesón,

dormir como un lirón,

b i en ajeno a ¡A emboscad

CUB tendremos nrenarada:

yo estaré escondida allf,
y el mensaje rara el Zar

-4	 que el correo ha de llevar,

cambiar por otro así: !Ah!

"Ya ha nacido el nuevo infante;

len) el CASO es 0, 110	 Alteza

es un monstruo horritilante

de los ' l es a la cabeza".

H711/yz.IWAYOR.-	 !Ah!

lAhl

LA1 TRW;.-	 (Zuntrie

"Ya ha nacido el nuevo infante.i

pero el caso es Que su Alteza

es un monstruo horrinilante

de los nies a la cabeza".

!Ah!

T	 LC5N

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.



LA LEYENDA DEL ZAR S ALTL.

ACTO PR LIER 0
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Introducción al ACTO ?RIMERO

11 Zar 1-3altgn va a nartir.

Le traen su corcel de guerra.

Dulcemente se desliza

de los brazos de la reina,

diciendo a la soberana:

"Velad por vuestra existencia

y guardadme vuestro amor,

que es la ilusión de mi vuelta".

e. A I LOS MANUEL FERIVANDEZ-SHAVO

.22.,ado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.
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PRIM71,R0

ln el nalncio del Zar en Ir utarg kan, a la orilla

del mar. A un lado, el p atio del Palacio. A lo le-

jos, la ciudad.

La ZARINA, sentada en la sala abierta, hace la-

bor de encaje. A su lado BABARIKHA y el bufón SKOMO-

ROCH. A cierta distancia, las doncellas. En las

puertas, los ruardias.

MUJERES.—	 Du g rmete, niño. Duérmete, niño.

Duérmete nio, dugrmete.

Duerme, urincine rentil;

nada temas, tú, mi rey:

ni del céri l-o sutil

ni del odio de tu grey.

Crece y crece sin cesar

como un bollo de maiz.

Cuando ven	 a verte el Zar,

!qué contento y qué feliz!

BABAR1KHA._	 ! ,,iué feliz!

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.



- 2 _

COFC).-	 Tu manti l la y tu jubón

de oro, p lata y seda son;

pero creces sin cesar

y los has de desechar.

Dame, principe, el jubón

con su rica guarnición.

Tus desechos, majestad,

colman mí. felicidad.

BA9ARIKHP..- Duerme, duerme, que morir

es dormir.

71entras duermes aqui estg

la madrina que tal vez

tu udar i o teer.
?clué murmuras ta, mujer?

Tu mirada es de rencor...

BABARIMA.- Pido al cielo bendiciones

en mis cortas oraciones.

-2 8Sa el tiempo, sin llegar

una r6p11ca del Zar.
-^

2KOMOROCH.- Oyeme, seora; prg stame atencin.

No voy a contarte cuentos du be 6n .

Dime, soberana, cual es tu inquietud,

gado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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que es un buen consejo fuente de salud.

7J1 i ejez es prenda de que la verdad

sale de mis labios sin dificultad.

Si as amarga y trista, cuenta que el
bufón

MiLI TRI 253A -

SKOMO TIO .

LA COOINMA.-

sabe darle dulces tintes de ficci6n.

Una vez, señora , dentro me car

de una palangana que ande -p or_ ahl.

!Lance vorgonz.osol pero, en mi ilusi6n

no era palangana sino galeón.

D g iame con mi inquietud.

C cI l iate, mi buen bufón.

Te divert i remos. !Todos!

!A reir!

(Viendo a la C",00INT,RA, que entre
on un gran -pastel, gemida de

otra s servidoras que llevan en
bandejas otros postres de cocina)

!Oh, qu4 portento!

aestra hermana, señora ,

tiene un gr9n talento.

(Acerc4ndose_a Mfilitrissa)

Prueba , hermana y soberana,

platos de reposterra.

egado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.
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Si te alivian la deaana

me derg s una alegrre.

MILITRISA.- Bien quisiera; mas ahora

la imnaciencia me devora.

LA COCIN7RA.- Calentitos	 estgn

el -pastel y el mazapgn.

Lo demg s son confituras:

yemas, C000'3 caramelos. • .

yo fuese otra mujer,

me oticilera envanecer.

GUA 1) TEA
	

(Dentro)

1A tr4 s! 1Atr4s!

Renerad que aquí

no nodeis entrar.

(Han entrado varios gua renos in-
tentando cortar el na so un viejo
muy viejo.)

'r tIT'Tr	 (Con  voz fuerte)

!Sobe rana, de tu siervo

ten 'piedad!

Sobera na, por favor,

!déjame '2 asar!

Yo quisiera

ado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJ141.
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tu infante conocer;

cerca de 41 estar,

por g l velar,

y guardi4n, desde ahora,

ser de tu hogar.

(Dulcemente)

?ro me conoceis?

Hace tiempo ya

era yo el bufón

del difunto Zar;

y el honor

alcanc6

de poder servir,

como sola diversión,

al ;Eirevitch.

A caballo se montaba en mi

y muy buenas galopadas di.

SKOMOROCH.- Buen amigo, debes de tener,

oor lo que has contado mucha edad.

VIEJO.-	 1MT, mi seMor, no lo S.
La cuenta as larga. Ya la olvid4.

IWOMOROCH.- Buen ami/:,8), quiero yo saber

,,4ado Cniliernto Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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cug ndo tu campana sonará.

(f,ìolido)

!Ay, mi señor, qué sé yo!

Gi tú. lo sabes, cuéntamelo.

Bosr amirr. o, dime ttl cal. es

carygena de tu funeral.

'1Y 1 car.nana fúnebre.

ha de rer la sartén

que tu lencua freir6.

2KOMO 730 rni . - Buen am17o, cuando mueras tú

di qué oficio puedo cantar yo.

Me gustan varios oficios,

pero el de picare), no.

.Uot4oROCH .- ..T urarfa que en tu juventud

Y:Astelero fuiste -1 or azar.

Pero jamns mis pasteles

hicieron daño a los dens.

KOM01:1")1H.- Run amigo, dada tu vejez

muchos huerfanitos dejar4s.

!Ay, m i se7or, dejo siete

y honrados todos adelgs!

2KMOR0IH.- Buen amico, ?quin se encargaré

Izado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FA".



de atender a 91.1 alimentación?

VLEJ0.-	 21e7npre hallargn buenas almas,

que no son almas de bufón.

IKOM0301H.-	 ?TA-pensabas eso del bufón

en tue tiemp os de bufón del Zar?

VIEJO.-	 !Ay, mi se elor, en mis tiemnos

las borles eran sin crueldad!

LA colirmA
y BABARIKHA,	 !Ja, ja,

MILITRISGA.- !Chits! !Chite! Por favor.

Ved que el niño despertó.

Por favor, no deis mas Voces.

Os lo mando y os 10 ruego.

!IUJTRE8.-	 (Dentro)._

Duérmete, niño;

duérmete, niño.

Duerme, principe gentil;

nada temas tu, mi rey:

n i de l céfiro sutil

ri del odio de tu Frey.

Crece y crece sin cesar

como un bollo de malz.

:=ado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.



BABARIMA.-
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Cuando venra a verte el gart.

!qug contento y qug feliz!

Tu mantilla y tu jubon

de oro plata y seda son;

nero creces sin cesar

y los has de desechar.

DaJe, orinci-)e, el jubón

con su rica luarn1c16n.

Tus desechos, majestad',

colman mi felicidad.

!Za! 13a1

Duerme, encanto.

Duerme, nifto.

(Mientra s_tanto

pum-me-te.

Duerme, nir,o, quo dormir

es morir.

-_-)uermei niPo, corno aquel

que encontr6 su porvenir

en el fondo de un tonel.

Dabarikha _corno antes;

?QaCe murmuras tri, mujer?

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.



Tu m1r9da es de rencor.

BABARIKHA.- 	 "ido 91 cielo bendiciones

en mis cortas oraciones.

MILITRTIA.-	 l in ove acierte ls razón,

domina la emoción.

20 ha dormido el ni5o ya •

V IEJO. -

Buen anciano ?Id/ tendrfas

una histori a que contar?

P. iles la quieres,

iascuchad.

?Qué es aquel clarin

que sonó y sonó

desde el buque 91 mar,

con Fludo ron?

e.)e han reunido en conciligbulc

en un claro del bosque, los cuadrrinedos.

Y es el neo, con sus órdenes,

quien, seflor del bosque , va reunigndolos..

Va n. llegando los mg s c5lebres.

!Cómo ensea el lobo sus mandíbulas!

!Cómo es su mirada terrorífica!

"ado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.
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3KOMOROCH.-	 )1g irarg a sus compañeros,

sdooni gindoles corderos.

IEJO	 Con su cola enorme va el castor,

d4ndoSd importancia de señor.

21(0MOROCH.- 	 Comerciante al por ma-,,or

deade niño fu4 el castor.

VI7J0.-	 La se7oru conadreja

va dotrIla

l •n In ardilla, que no deja

de gritar.

Y las dos, a su vez,

con el zorro van.

1Kome:1	 !Oh!

!naba Dios de au4 nerrocios

.van tratando los tres socios!

V I 1J O.-

	

	 !lun.) cui era sabe

de qu4 ha ola ra'n1

1 1 sin duda, n.o v da

un gazaro gris,

juguetlIn y chiquitín,

trRc jS	 oles

escondigndose...

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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1KOMOROCH.-	 21 el gazapo es jugnotrIn,

aunrIne escuche al corro hablar

no aprovecha la laccitán.

VIEJO.-	 ...Y, por fin,

el herizo en situaci6n

de servir

parera Clavar

varias plumas de escribir.

(Entra en escena le TA',› ICE.RA, se-
guida da seis servidoras cargadas
con ta*Aces, alfombras y telas de
seda y de tisa.)

LA TAPICTMA.-	 Toma, hermana y. soberana,

esta alfombra que he tejido.

Es en lanas y en color

/o meor da lo mejor.

Pues po r verte satisfecha

y complacida,

cuidar6 toda la vida

mi labor,

come un fino teoedor.

YILITRISSA.-	 Gracias mil, pero comprende

la razn de mi impaciencia.

Legado Gtúllenno Fernández Shaw. Biblioteca. FJ14I.
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(Al _v le:Lo)

t ri 1a narrael6n

y VI escichale, buf5n.

LA COCIr:ERA y
LA TAPICERA.- 	 2i 0 1 correo al fin regresa.

BABARIKHA.-	 2i e l correo al fin regresa. • •

LA COCINERA y
LA TAT, I :ERA - ...Ya vers t6 qu6 sorcresa.

BABALIKHA	 ...Ya verle ta Ta4 sorpresa.

(YIntras gue el Viejo continr_vi
su relacion, la sala se ha ido
I 1 an2ndo de nueblo, llegando.nara
rendir homenaje a la Reina y a su
3 . 1.1c. Ha Ido el nue 17,,10 entrando y
coloc4ndose nor p runos y escucha
en e llene lo .)

71 mundo animal

y.	 cengrep:f):

(:e un centenrr

cc! ul SC e3tg

a st 	 redeJ.or.

c on c,rzz. n	 igna C ir
dIceles el oso:

"

	

	 qnc.) jtvugueis

da una afrente ruin

que he sufrido yo:

.Jado Guillermo Fernández Shaw. Fiblinteca.



- 13 -

una zapatilla qUe ccmprg,

!Ilap3tilla, prenda adorada! ••n•

unas aves me la han robado.

I7sa o f ensa para todos es!

Y la pmerra les debemos declarar

a los ,aros, que mor1r4n!

SKCJOROCH.-	 relCir ei narrador,

todos feercn a lechar

con 1ntr6p1do valor.

CORO.-

	

	 Todo3 fueron a luchar

-on intrgoude velor.

MILITRLWA.-

	

	 os prrece la historieta?

Mi deseo es divertiros.

CORO.-	 ters, reina,

muy feliz.

YuestrG Amor

es cera ti.

Vas s guiares, soberana,

adems de dieertirnos,

nuestr ruste cemolacer,

p ronto d g jnnes pesar,

rara ver al que ha de ser

,5ado Guillermo Fernández Shaw. Bffilioteca. FJM.
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dia nuestro Zar.

(Dentro)

Du grmete, nio;
du4rmete, nio.

Duerme, ir1nc1e gentil,

nada temas t6, mi rey;

ni del c6firo sutil,

ni del odio de tu grey.

Crece y crece ein cesar

como un bollo de maiz.

DuArmete encanto;

duarme-te, nio,

que yo te canto;

y cuanto mAs creces,

ms 7entil y hermoso

nvío me pareces.

(Sale de Palacio el ZATIVITIH, cue

as un 13.10 '1,0q118f10; nero que ya
representa dos o tres aflos, aun
o;:ln .ic no lor, tiene. `3,sle el Za-

revich corriendo, seguido de sie-
te luf:t.As viejas, que no le al-
canzan.)

NIV YAA";.-	 Yo no me ha explicado

qug nos ha pasado,

zafio Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJ141.



/5

ero se escapó!

•uand:7, mrls el sef)or

parecfa dormir

dejú con un ralnlo

de nariz a les siete.

CORO.—	 (Rodend . al Zarevitch y con gran-
es demostraciones de asombrosa

admiración.)

10h, gu4 IrOalfr iG30 Princine!

De repente la niebla se esIumú

y los astros del mundo celestial

un camino tachonan en su honor.

De su marirl tiene la esbeltez

y del 2i r

la millma car" es.

CORO.—

	

	 tiemro aue el Viejo)

Las neblinas del crepúsculo

esfun	 w>çz.

de e6bito.

71J:tie el cor

Desde nilo

tenga el Prfncipe

gado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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nuestrns votos

Fherte sea

cual la encina mayest4tica

y errogante como un 1amo

y ambicioso como un Astilla

y bIrmontoso como un c4ntico;

para ci Oe en la gente

la adhestr5n de ahora

se acreciente.

Cuando alterne

con los jI3vene5

3er6 3 1 tismno

epital4mIco;

y le buscaremos

linn nov ia bella,

y con manto de orop6ndo1a,

que tendrg en su vida

veinticuatro hijos

veinticuatro nobles vgstaryos

de 9 reja tal de Princlues,

r. gado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.



— 17 —

que han de dar, an h:s ras bglicas,

31. reino nuevos llmites.

!A su reino!

Tenga luego nietos múltiples

biznietos que, mimgndole,

con sus risas doren

H11 vejez do plata.

Que gobierne siempre 3n4rg1co

sin dejar de ser magngnimo.

Y que el M'a de na7,ann

sobre	 17ueven bendiciones

que nubliquen sus virtudes

unra ejemplo de naciones.

!Selle! glalve! !Ni .lo nuevo!

!Dios te d6 zas bendiciones!

!Bendiciones!

(Aoerece el GORPRIEO, que se abre
3 '1 1 entr.	 1E, gente.)

CORRZO.—	 Reine, dlmo protección.

Irece51.r.c tu perdón!

17c :7rerdn lo ocurrido

lorq ue bien ajeno he sido.

egado Guillermo Fernández Show. Biblioteca. FJNI.
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V4	 Fu5. portador

‘.!!? mensaje hal.:9gador;

199 c-I l cul a mi sorpresa

C 113 rd.0 ; A n medio de F.O. p.entes,

vi temblar de furia al Zar,

q ue este pliego me entre7ó,

reti-rIndose a llorar.

GUA 'V IA —	 (A1 Clrref,‘,.

T.A7 . do ti, 91 l e enojaste!

e..1\7, do tie

CORR:30.—	 (nreson“ndol

rti n 2 137o!

TODOr3.—	 e El rliegoe

m ILITRISSA. — D rl e	 o e 9,0 n sa ;

que los sabios lo descifren

lt	 1.At,er m1s afFines;

ocies no acierto l raz6n

do 1	 re7 i_ a ind.tg,necifin.

(31 Correo entre p-a el oliego a
Militrissa.)

1 ORO.—	 con Su indulgencia

r.,)rS nu9va a bunda ne 1.

GOoe toda la ciudad

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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de su generosidad.

(Mirando_n_Babarilrhzf)

A esa vieja juraría

qUO la he visto yo otro día;

y, serreln recuerdo yo,

con buen Irino me obsequió.

V i no e ug bueno y be=ato.

T sc sí ve es ur buen trato.

Yo me heti de tratar

con icual c5riflo el

La bondad d81 Soberano

como siempre nns proteja.

Que en 111 raz nos dg su amor

y er 13 caer n su botín.

Secretarios nJJ.1 la Corte:

descifrad, por fin,

lo que nos venda el Z,ar

y hÿ qua cumplir

en su reino y en su horar.

(Que han tomado el mensaje de mano
la 7,arina y lo 17,en con di.fi-

cultad.

vo...el Zar...Zar Sangn,.,

CAROS MANUE1 FERNANDEZ-SHAVe

^zado Cnil/enno Fernández Shaw. Biblioteca. FJ141.
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ig nj_ ,T,	 boyardo s.

. . z	 . .2 3 3 ordert	 .

• . c-,ue	 ,3no lerren.

h ,0 y la r•e en an -1,onai

qt:..e ha	 ner lanzado al mar!

( r ociS Se miran. con estuoor)

CORO	 17.'3	 sible?

!Daszraciada!

MILITRISSA.-	 !Ah' ?Por qug,

, Dios	 o?

C. 0 RITAA709.	 !T.,e	 r11:_ en qug falto? •

C Ono .	 ?Y 1C8 ;T:€2..::. r.`C 5.1on del Zar?

BA BA RITH.A	 :Ion lo s cuyos.

CO leirlOA NO St , -	 rcr	 porreeN

'777 C re	 r?

BA BARIKHA
',',C('21/1;24RA y
LA TA ? T 111RA. -	 !	 rorrer

e	 rin cl ue.t.

CIORT7 UNO -	 ?*.7 ro hey dada

en r3. mensaje?

SECRF.T A RIO 1 0 . - !TIP. te c1ro

y termlnante !

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.
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CO20.-	 La injusticia es grave mal

y ca rece natural

esperar a que el Zar vuelva

nara ver lo que resuelva.

!Tilsperar!

IliABARIKHA.- !A perder vais la razón!

Lo que ordena el Zar es ley.

Un mandato así del Rey

no permite dilación.

al volver encuentra el Zar

su castigo sin cumplir,

sabrA el pueblo la medida

de su furia contenida.

CORO,-	 Ves la Reina, buena y fiel,

?qué necado cometió?

LA cocirmA.	 (Acercgndose con asnecto connun-
'zido a Militrissa.

Pebre hermana, ?qué has de hacer

si tu estrella se nubló?

LA TAPICUA.-	 (Lo_misMo;

Pobre hermana, ?qué has de hacer

si tu estrella se nubló?

aado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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(Entre ella s)

Encerrada en un tonel,

?su destino cual será?

!Ah!

ruestra Reina, buena y fiel,

no merece tal crueldad.

Encerrada en un tonel

?su destino cual ser?

(Ensimismada)

Desde niña sg

lo que es el dolor;

nero nunca fug

tan desolador.

Mi seor y rey:

dime, nor -piedad,

si merezco yo

tal severidad.

Has juzgado tú

sin quererme oir.

Si es tu voluntad,

yo sabr l morir,

BABARIKH4 la
COCIKERA y
LA TAPICERA.-

CORO,-

MILITRISA ,-

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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mas en que pequé

dime tú, seNor,

cuando esclava fug

mi alma de tu amor.

(le levanta)

Si. Acepto resignada.

Tú lo quieres y me basta.

(A los cortesanos)

? v mi hijo, donde esta?

!Nadie nos separará!

(Lo s rzrupos que rodeaban al Zare-
vitch le dejan caso. 11. Principe
ha seruido creciento y anarece
ahora como un nifio de cinco o
seis anos. La Reina le toma en
sus brazos. junto a ella, cerca
de las gradas aue conducen al
mar, colocan varios servidores un
gran tonel.)

CORO.—	 Desgraciado Principe real

de mirada llena de candor:

en tus ojos, vidos de luz,

ala a surgir la sombra del dolor.

Creces como un bollo de tY.taiz

en que es levadura la bondad.

Tú no sabes, Principe

7ado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJ1VI.
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que te se3aló la adversidad

y tendrg s por cuna el mar azul

en su aterradora inmensidad.

MILITRIST.A -	 (n lo alto de las gradas, con su
hijo. Ambos junto al tonel.)

!Olas trg gicas del mar!

Dadnos vuestra protecci6n.

Olas trg gicas, de espumas

que parecen fino encaje...

A su acento da su corazón

un temblor de desesperación.

...O que, altivas, derribais

la ms firme embarcación:

a vosotras me confío

y os entrego el hijo mio.

BABARFH.A.,-	 Bien te puedes confiar;

que ellas siemprefieles son.

MILITRISSA.-	 !Olas de la mar!

!Dadnos vuestra protección!

(La Zarina desciende con su hijo
al tonel. Este desaparece suave-
mente, como arrastrado por el
mar.)

CORO.- Que te libre Dios de todo Malo4

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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VOZ DE

VOZ D3
MILITRISSA.-

TIPLES Y
CONTRALTOS.-

CORO.-

(2fintro\

!Olas tr4gicas del mar!

Que del mar aplaques el furor.

(Dentrox, mfis lejana)

!Dadnos vuestra protección!

Cuando ya muy kejos da aquf estés,

en tu p ueblo piensa sin rencor,

porque de g l te l l evas, sobre el mar,

un temblor de cada corazón.

Todos te lloramos, Majestad,

todos te decimos nuestro adiós,

porque tu cario maternal

en las almas nuestras arreig6.

Que te libre Dios de todo mal,

que del mar aplaques el furor

ly que nos perdones,	 jestad!

(Despuls del séptimo verso del
coro dicen;

!Yuestro adiós!

!Ma r. inmenso! !ar inmenso!

541\7a/os

CORO.-
IIP

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.
•
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til cuna,

- no senultura

donde se loza

su desventura.

!Ah!

BA BA RIYHA a
'101 n'IRA y
la TAPIC1RA	 !Hi, hi, hi!...

!Ho, ho, ho!...

(7,ntre ellas\

Ya la suerte echada este.

CORO • -	 Yue stra reina,

nuestra seiora,

sin ti tu pueblo

ra y llora.

!Ah!

TEL ÓPT

-zado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.



LA LEYENDA DEL ZAR SALTAN

ACTO SEGUNDO
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Introducción al ACTO sTenuNno

!Cómo brillan, a miles,

las estrelles del cielo!

mar alborotado,

rizado, por el viento,

otras tantas estrellas

reproduce en su espejo.

Sobre el mar chispeante

vaga el tonel viajero.

La za r ina, angustiada,

va llorando en silencio;

cerca de ella, su hijo

va creciendo y creciendo.

CULOS MANUEL FERNANDEZ-SHAW

L pruldo Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJ141.



ACTO	 STAGUNDO

En la isla de Royana. A orillas del mar. A an

lado, hacia el fondo, una lengua de tierra. Al otro

lado, sobre una breve altura, una vieja encina. No

lejos del mar, el tonel desfondado. A su lado la za-

rina y su hijo.

GUIDON.-	 !Somos libres, madre mia!

TerminA nuestro viaje.

(Mirando en t'orno...suya)

'Elte es un lugar salvaje.

Ser viviente no se ve.

GUIDON.-

	

	 Pero el sol nos ilumina

y la brisa marinera

nos regala con el son

de su múltiple canción.

MILITR1SSA.-	 Tierra virgen ignorada,

que hoy fecundo con mi llanto,

líbranos de todo mal,

srrvenos (1,3 protección.

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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GUIDCF.-	 ( ¡De recorre l_f eliz L el rara ie)

Mira, madre, entre la hierba,

gag: p reciosas florecillas.

31IILITRISSA.- 	 Ama siempre su humildad.

Son violetas, !oh, Guidón!

GUIDON.-	 riellas flores, esparcidas

por praderas de esmeraldas,

blando lecho me ofrecks

donde el cuerpo reposar.

Ni homenajes, ni saludos,

ni regalos nos esperan.

Sobre el campo has de dormir,

porque asr lo quiso el Zar.

,GUIDON.-	 ?Y esas flores que se mueven

v en el aire bailotean?

MILITRISSA.-	 1.g.ariposas son las dos:

flores del jardrn de Dios.

GUIDON.-	 Todo está colmado aqui

de belleza y novedad.

Madre, quiero pa ra ti

toda mi felicidad.

MILITRISSA.- Comp ensar Dios ha querido

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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con tu amor mi desventura.

Dios nos d6 tambi g n el oremio

de estas horas de amargura.

(Al mismo  tiemno que su madre!

A mis rlantas, extendidos,

tenro el mar y la llanura.

Y esta encina se ha de honrar

convirtiéndose en tu hogar.

L2olo L con_optimi smo)._

No debemos

desmayar.

Ni olvidemos

el refrgn:

"Si te ayudas

con fé constante,

Dios ha de ayudarte".

(2E) acerca a la encina)

?Ssta rama, qué hace aqui?

Pera hacer un arco es.

((orta, en efecto, una rama del
g rbol, que curva en arco.)

Mas, la cuerda, ?d6nde esta?

Con mi cinta ha Y Para tres.

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.
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(Se quita la cinta de seda de su
cuello, corta un trozo de ella y
lo sujeta a les extremos de la
rama.)

Y una flecha adm1rar6s

en el junco que aquí ves.

(De un cafç averal cercano ha corta-
do un pequefio junco.)

Sólo falta, madre mía,

comenzar la cacería.

(Se diri ge a  la orilla del mar

VOZ MI,	 (2entro)

!Ah! !Ah!

Zs un pAjaro, sin duda.

GUIDON.-	 (Tomando el arce

!Va	 ser mío'

GU I DON y	
s ? qué veo?

7.5 un cisne sobre el mar;

y en milano va tras él.

( Pasa ',or el mar, al fondo, un cis-
ne, al que 'oersipme, volando un
milano.)

MILITRISBA.-	 !ug veloz el cisne avanza!

UID01,T .	 !Cómo burla al enemigo!

MILITRISSA.-	 31 milano ya le alcanza.

Le7ado Guillermo Fernández SImw Fiblioteca. FJM.
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GUIDON • — Pero no contó conmigo.

(Dispara su flecha contra el mi-
lano.)

VOCES DE LOS
ESPIRITUI
DEL AIRE.—	 (Dentr2)

!Genios del aire,

Guid6n vencedor!
4

VOZ DEL ' 1. A GO.—	 (Dentro)

Roto el hechizo,

!ml fuerza acabó!

(Ha llegado la noche. Iluminado
por la luna, aparece el Cisne,
que viene del mar. Lentamente se
anroxima a la Z.arina y a Guidón.)

rr ilarroso caballero,

rara sierre me has salvado.

Duerme en paz hasta la aurora

satisfecho y sin cuidado.

Yo tu suelo velaré,

que eres ta mi salvador;

pues yo soy una Princesa

convertida en blanco cisne,

y al terrible encantador

que me quiso dominar,

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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defendiendome, señor,

t6 /e acabas de matar.

Duerme en oaz, que el blanco cisne

no se aparta de tu lado.

Duerme en paz hasta la autora

satisfecho y sin cuidado:

caballero milagroso,

venturoso y esperado.

(Desaparece el cisne por dmnde
llegó.)

Blanco cisne, nada temas,

yo he venido a defenderte.

Los milanos nada son

ante un noble corazón.

ILITRISSA.- Qué .prodigio sorprendente,

maravilla de un instante.

!Nunca hablar a un cisne oi

con la voz de une mujer!

(le sienta en la olazal

Hijo, debes reposar,

que l a noche culminó.

(Guidon se sienta junto a ella
y apOya su cabeza en el hombrode su madre.)

GUIDON.-

.-rado Guillermo Fernández Shaw. BIlioteca.
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Dugrmete feliz, que yo

voy tu sue 95o a ncompaar.

m ientras sientes mis caricias,

que tus perrpados se cierren.

Duerme...Duerme...

GUIDOM.—	 Pero di, ?por qué mi padre

nos castiga de esta suerte?

MILITRISSA.—	 (Gon emoci64

Los designios del Zar Saltán

una oculta razón tendr4n,

mas no s4

donde van.

Para mi tu padre fug,

cuando a esposa me elevó,

el marido que so,
fie l  amante como y0;

e	 mas la guerra le llame

y sin sombra me quedé.

lAy de mi, pobre de mi amor!

?Donde fuá mi felicidad?

Me cercó

la maldad:

,/ado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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(Des-lertandol

? Qug pa 96?
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con calumnias ime mordieron,

con injurias me arraviaron

y, por órdenes del Zar,

arroj g ronnos al mar.

(Gulden se_ha_dormidoi

?C6r10 el Zar que feliz me ame')

tan severo conmigo fu?

(Fi sig n.dose , en_ s

Pero ya

se darm16.

Mis dolores

no le han inquietado.

Duerme...

Duerme a mi lado.

(Tambi gn ella queda dormida. A p o-
co, comienza a clarear. n lon-
tananza ha sumido una magnifica
ciudad que los rayos del sol ha—
Cien cada vez ms visible. Rodea a
la ciudad recia muralla, cuyas
puertas se abrirg n a su debido
tiempo. Guidon despierta alucina-
do.)

Legado Guillermo Fernández Shaw. Bffilioteca. FJ141.
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GunoN.-	 ?T6. no ves una ciudad

que, de silbito,surg16?

53us murallas arrovantes

y sus torres prominentes

se recortan sobre el sol.

" g.ILITRISSA.- ?Nos darg s buena acogida,

oh, ciudad maravillosa?

?Es orodigio?

(A

C9ntusia s.madol_

!Por qué no!

!TJ uestro cisne la creo!

(me abren las tuertas de la ciu-
dad, por la que comienza a salir
su vistoso cortejo; soldados con
armas y con estandartes que on-
dean al v13nto, trompeteros, do-
radas carrozas, etc. Por los la-
dos ha antrado el pueblo, gozo-
so, que rinde pleitesia a las tro-
pas. Pueblo y cortejo rodean y
aclaman a Guidon que fona grupo
con su madre.

corewo.-	 Que le tierra se llene de luz

y celebre la gracia de Dios,

p orque al fin, tras las sombras de ayer;

nuestra amada ciudad renac16.

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.
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(A Guidenl_

!Gloria a ti, singular vencedor,

que triunfaste del genio infernal,

que llega ste de un bello pa is

por los claros caminos del mar.

!Míranos demostrar gratitud

y ante ti de rodillas quedar!

(Todos caen, por un momento, de
hinojos, ante Guidon.)

lORTMO
Y_PUE3L0.-	 La abundancia rasada volvie;

vivo sol inunde la ciudad,

las colmenas rebosan de miel

y los trigos anuncian el nan.

PUEBLO.-	 Los soldados la guardia de honor

cara ti, salvador, formarán.

PUEBLO
Y CORTEJO.- !are ti, singular vencedor,

que :Llegaste por sendas del mar!

PUEBLO.-	 !Gloria a ti, vencedor!

!Gloria a ti, vencedor

de los genios del mal,

que a hechizarnos no vuelvan jamgs!

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.



PUM3L0
Y CO TI1EJ0.-	 !Oh, Guidon! !Oh, Guidon!

Nuestro jefe sergs,

porque el pueblo te alzó

sobre el trono real.

GUIDON.-	 (A T4ilitrissa%

Gran merced es la corona.

?Tií qug dices, madre mía?

ULITRIS2A.- La corona has de aceptar,

como jefe y como rey.

GUIDON.-	 (Arrogante, diriFi gndose a las
tropas y al pueblo.)

Dadme el cetro y la corona

y os daré mi vida entera.

!or serviros, desde hoy

soberano vue7,tro soy!

(Vomento de júbilo! vuelven a so-
,	 nar trormetas, cuyos sones se

confunden con el tronar de los
caMones y el repique de las cam-
panas.)

CORT TWO.-	 4ue la tierra se llene de luz

y celebre la rra ola de Dios,

porque al fin, tras la 2 sombras de ayer

nuestra amada ciudad renació.

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FA!.
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PUEBLO.- Para hacer tu llegada triunfal,

todo canta, señor, en tu honor:

las carrpenas, con voz de cristal;

las trompetas, con bbelico son;

las banderas, crujiendo al volar;

los cafiones, con sordo clamor.

PUEBLO
Y c o FazT o.- Tu reinado nos brinde, feliz,

la fortuna, el p oder y el amor;

la ciudad convertida en taller

y las tierras cubiertas de flor.

PUEBLO.- .31 al combate nos l l ama tu voz,

en nosotros soldados tendrgs

que sabrgn imponer su valor.

PUEBLO •

Y CORTEJO.- l y en los campos de , guerra dargn

nuevas gloiias al rey vencedor!

PUEBLO.-	 En la paz ha de ser...

En la 'yaz ha de ser

tu reinado mejor:

!que en in naz no florece el dolor!

PUEBLO
Y CORTEJO.-	 !Gloria a ti! !Gloria e ti,

sinp:ular vencedor!

Fado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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ID UEBLO.e-

COHTEJ0,_

PUEBLO.-

CORUJO
y MULO.-
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Auestro rey tu sargs

por mandato de Dios,

y a tus pies nos vers

con filial devoci6n.

!Nuestro rey!

!Oh Cuid6n!

!Larga vida disfrutes feliz!

Larga vida te otorgue el Señor!

!Por al bien de tu pueblo inmortal!

!Gloria 9 ti, singular vencedor!

!Gloria a ti!

!Nuestro rey!

!Gloria a ti!

!Salvador!

(obra el brillante cuadro des-
oieude el tel6n.)

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.



LA LEYENDA DEL ZAR SALT1N

ACTO TERCERO

Legado Guillenno Fentández Shaw. Biblioteca. FJM.



ACTO	 TERCER

PRIMER  C UAD RO

Le isla de Boyan.a. Arboleda en la coste. A lo

lejos, las cúp ulas de la ciudad. Guidon mira.  hacia

el horizonte marino.	
CARLOS MANUEL FERNANDEZ-SH"e

rru IMI\T „— Recortado en el azul

va el velero sobre el mar;

vuelve al puerto que deja

Por un ansia de volar.

Sus miradas contemplaron

todo un mundo de riberas.

Si en sus velas el sol brilla

luce el oro en sus bodegas.

yp el velero no se vé;

l leva prisa por llegar.

Ya al -1-.)als encantador

donde reina el Zar Saltan.

!Buen viaje, marineros!

presentad, resp etuo so s ,

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJNI.
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EL CIWE.-

GUIDOr•-

mi saludo a vuestro Zar.

FAl, sin duda ha de ignorar

que su hijo, desterrado,

piensa en g l y no consigue

sus tristezas disipar.

!4ui g n pudiera, sobre el mar,

ir a ti como el velero!

!dulen pudiera, en un instante,

como el cisne navegar!

!Como el cisne sobre el mar!

(Llega del mar el (ilsne  blanc

Caballero milagroso,

?qug te inquieta, caballero?

Dime todo tu pesar.

Mi poder te ayudar.

A pesar de los halagos

que me eilvuelven cada día,

siento el alma empavonada

de una gris melancolía.

Si tu quieres, cisne amado,

dar consuelo a esta agonía,

haz que pueda ye lograr

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.



sin ser vi sto ver al Zar.

EL CISNE.- Tu voluntad

cumpliré.

Tú podr4s,

- !oh, Cuidón! -

ir sobre el mar.

Moscardón habrAs de ser;

!mi poder lo quiere así!

Bese el mar tus nobles pies,

que en el. F.1 trtla debers

por tres veces sumergir.

G4naris en ligereza

lo que pierdas en belleza.

(Guidon desciende al mar y se su-
merge en l. Desaparece a lavis-
tyttel público. Inmediatamente sur-
ge del mar un moscardón. que vuela
en torno del Cisne.)

MOscer ción: ya. "iledeS

alcanzar la em rcac

que, feliz, en rumbo va

al nais de tu ilusión;

mas no tardes en volver,

que está' aquí mi corazón.

T ELON Y :din C ION

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJNI.
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SEGUNDO CUADRD

El mismo lurar de acci6n del acto ,rimero.

la abierta sala, la Tiesa este disnuesta 7.38 ve comer.

'El ZAR .ALTAN f.';e llena so l re su trono. A una seal

del Zar, 9ABARIYHA, LA COCIN3RA y LA TAPIC TIRA se

dirigen a la orilla. Dentro, ror el mar, se oyen las

voces de los marineros, que hacen la maniobra de ama-

rrar 91 buque en que acaban de llegar.

!IfAR DIU() 1Q. —	 (Dentro'

!Pronto! !Vamos!

19 A RIMO 3Q.	 !Amarrad!

BABARIKHA.-	 Recibid la bienvenida.

A R.IN 3R0 2 Q .- El viaje bueno fug.

13A13ARIKEIA.-	 Vuestro Z ar os felicita.

(Los marineros desembarcan. El
MOSCARDON, que veda entre ellos,
se esconde detr4s de un nilar
del Palecio.

i\eA RIN AFK) 2.-	 !Salve! ! S e l ve, oh soberano,

que nos das buena acorrida;

que proterTes al comercio

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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y que amparas la justicia:

tu bandera hemos llevado

de una orilla a la otra orilla.

MARIMO 3 0 .-	 (A las mujeres apart)

Mas, ?por qué parece triste?

"ARINERO 1 Q .-?Por qa6 el Zar calla y "cavila?

MARINERO 2 g .-?Por (j'A, en vez de sonreir,

la cabeza inclina el Zar?

LA TAPICERA.-Es su humor; su humor...

LA COCINERA.-	 ...de siemnre.

BABARIVEA.- Gusta mucho de estar triste.

EL ZAR.-	 !Babarikha! !Ca l la tal

Lo primero es obsequiar

con buen nan y buenos vinos

a mi tropa de marinos.

MARINER02.- !Salve! !Salve, Majestad!

tzcz y espejo de bondad.

ele sientan a la mesa los marine-
ros. Las mujeres les sirven.)

LA COCINERA.-Si empezar quereis la fiesta,

ya la mesa estg dispuesta.

LA TAPICERA.- Marineros, quiero yo...

Legado Guillermo Fernández Shaw. Bffiliedeca. FJM.
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LA 10(111/417RA.-	 digais al Zar Saltan...

LA TAPICTMA._	 rarece, Marineros...

LA COCIYERA.-	 os parece, marineros...

LA TAPICIMA.- ...La ciudad de rfutargkan..

MARINEROS 1ü, Z.P y 3Q.- (!entras (Ice la Cocinera
la Tapicera sirven.)

Y

CORO D.g.:
MARismos.-

TODOS LOS

Nug plecer el cuerpo siente

cuando bebe y come bien:

si en barril se sirve el vino

y el ternero en la sartén.

14(15 plarter el cuerpo siente

cuandl bebe y come bien!

!Si en barril se sirve el vino

y el ternero en la sartén!

! C u.ó pr...cer el cuer-oo siente

cuando bebe y come bien!

LA TAPICERA y
LA COCII\T IMA.- Si prefieren vino dulce,

disponemos ae un tonel.

BABA RIKHA	 Y también de unas botellas

del mg s rico moscatel.

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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LA COlirERA,
LA TA PICERA
y BA3ARIKHA - !Beben vino chispeante

desde el jefe al timonel !

LA TAPICERA.- Alzad juntos vuestros vasos

y olvidad vuestras querellas.

It'r A R E RO S 1 Q
2 Q y 3 Q .-	 !V enreen pronto esas botell a s

del mg s rico rioscatel!

LA COGINERA.- MIrineros, quiero yo...

LA TAPICERA.- • ue di ga is al Zar Saltgn

qa5 os /parec e , TIvarineros...

LA COCINERA.-	 ..4u4 nEl '*rece, marineros...

T3ABA RIKHA _	 .	 ciudad de M uta rkan

LA IOCINMA
LA TAPICERA
y RARA RIKHA .- !La ciudad  de Muta rA kan !

ARIKERO 3Q . - 	 (-rt.gientra s tanto)

I	 placer el cuerpo siente

cuando babe y come bien!

!Cuando bebe y come bien!

!Qué placer el cuerno sientti

cuando bebe y come bien!

M A RIN E RO S 1Q
y 20.-

CORO Ir:
A R ZT gRO S .

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.



- 8 -

!Si n barril se sirve el vino

y el ternero en la sartén!

LA TAPICERA
y BARARIIiHA.- En la cueva hay més toneles

que rebosftn hidromiel.

LA COCIKARA.- 'An la cueva hhy meis toneles

llenos de hidromiel.

LA COCINERA,
LA TAPICERA
y BABAHIYHA.- Y los bate tal corriente

que hay que atarlos con cordel.

"Marineros, quiero yo

que digais al Zar Saltn

qug os narece, marineros,

la ciudad de Mutarakan".

, iL ZAR.-
	 (Al mismo tiemro gue las mlieres)

Las corrientes tan violentas son

que hasta mueven el mayor tonel,

(Soló)

que se agita co pio un pato

antes de emprender el vuelo.

LA cocrrmA,
LA TAPICERA
v BABABIKHA.- !Tan feliz no se conoce

Legado Guillermo Fernández Shaw. Bffilioteca. FA!.
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otra tierra bajo el cielo!

MARINERO.- (Al_mismo_tiemro)

'Tan feliz no se conoce

otra tierra bajo el cielo!

1Solos  los marineros\

Se sace16 nuestro apetito,

nuestra sed esta calmada.

!Bien p odemos alabar

nuevamente a m'astro Zar!

EL ZAR.-	 3Rnr1neros que acabáis

otros mundos de correr:

!cuantas cosas sorprendentes

os habrg n maravillado!

DTARINEe 3 Q .- !Una es sobrenatural!

•VARIYERO 1 Q .- No se he visto nada igual.

MARINERO 2Q.- r.obre el a r hay una isla

que antes era un gran desierto.

Roca v i va baje el sol,

no hubo tierra m4s mezquina;

sIn n solo manantial

y con una sola encina.

Legado Guillermo Fernández Shaw. 131lioteca. FJM.



TL ZAR.-

BABARIKHA.-

LA 1OCIr3RA,
la TAeIr2RA
y BA3ARMIA.-

LA COCIN3RA.-
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Mas de pronto apareci6

en la isla una ciudad

con palacios arrogantes,

con jardines y con fuentes

y acatando al Rey Guidón

como egregia Majestad.

81 los cielos me protegen,

he de ver tal maravilla,«

complacido de ofrecer

mi amistad al rey Guidón.

(Ararte a la C ocinera y la Tapi-
cera.)

Yo no s4 por qu4 recalo,

o ere temo a tal viaje.

(Intre sf)
Como sea ha/ que evitar

que lo llegue a realizar.

(Al Zari  afectando indiferencia)

Bien este, selor, sin duda,

conocer tal maravilla.

Una gran ciudad de mereol

ha nacido en otra orilla;

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.
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toto su atractivo

son los juerzos de una ardilla.

MARIMO 14.-	 3ff 1 sefg ora, calle 7,ra,

p orque todo se anda r(

(1 Mrscardón, cu.le volaba cerca
de la Cocinera, le pica en la ca-
re. ye r4p1damente, se esconde.')

LA CIOIINNRA	 !Ah! !Miserable!

?Qué ocurrió?

LA IOCIN-TRA.-	 De repente, en la mejilla,

me ha picado un moscardón.

Pne vereis qu g picazón!

MARINERO 152.—	 R:St9 ardi i t rrodiciosa

de avdlianafi se alimenta.

Come y canta sin cesar,

sin llegarse a atragantar.

y esas 3 vallarlas son

da an ma7nfr1co interés:

su envoltura, de oro es,

de 8 ST.1 e'alda 7 el corazón.

Y las c4scaras doradas

que la ardilla va asna roierlo,

gado Guillermo Fernändez Shaw. Biblioteca. FJM.
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en un saco hay que guardar

cual monedas de valor.

triL ZAR.-	 Mi los cielos me proteren,

he de ver tal maravilla,

com-olacido de ofrecer

mi amistad al rey Guid6n.

BABARlniA.-	 (Aparte a la Cocinera y la Tapi-
cera.)

? De evitarlo habrá manera?

?*26 qué dices, Tapicera?

	

LA TAPICERA.-	 (Al Zara_ afectando indiferencia)

J. eBien tc3	 senor, saber

de Gsel ardilla excepcional;

mas hay otras maravillas

en el mar y sus orillas:

un ejército del mar,

decidido a ruerrear.

	

ARINFiR0 3 Q .-	 I see ora , calle ya,

,orque todo se andará'.

Voscardón se ecerca a ella y
también la pica en la cara. Lue-
go se oculta.)

LA TAp IcERA.-	 !Ah! r.^•iserable1

MARINERO.-	 ?..4u.6 ocurrió?

gado Guinprnao Fernández Shaw. Biblioteca.
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LA TAPIMIPA -	 (le tambi4n, en la mejilla,

re ba picado el moscardón.

RIMEROS.-	 qu4 nicazón!

"Zn 1 i1a prodigiosa

se hm encrespado el M ar rugiente.

Cuar:Co al fin se van las olas,

ei la playa, ?qu g aparece?

Treinta y tres ruerreros bravos

con corazas relucientes.

Po r S sa oficio y 9 !1 valor,

a3ezados a luchen

-,reinta y tres soldados fieros,

generosos y altaneros;

ir a su frente, triunfador,

el invicto rey del mar.

ZAR.-	 La dventara es orodigiosa.

Si 1rs olel r:s ie protegen

he de 17 para ofrecer

iì 871stad al rey Guidón.

LA COCINERA
y LA TAPICERA.- 	 (Eutre s

!Ay, hermana, Ya ves tú

eg.,ado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. EJM.
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que no 68 fnCil estortz.-tr

ese plan que cada vez

le sec.I.u.ce m4s al Zar.

BABARIF1-1A.-

?Ser4 el cisne encantador

quien fragu6 todo esto equf?

Y ese rey. Gu1d6n, ?quién es?

!Yo lo habrg de descubrir!

(Al Lar)

131 z"-ar va a correr el mundo!

LA TAPICERA . -	 Zar va a correr el mundo!

LA TAPICMA y	 (3ntre
BABARIKHA.-	 l'77o nodrii impedirlo nada?

LA TAi;7I(13RA
LA IoCIII1RA.-	 (LÇL

!El Zar va a correr el mundo!

LA TAPIC3RA,
la 10
\T BABARIYHA	 ( L0211 TI 1.)

!Ya no se lo iny,l.ide nada!

3L ZAR.-	 (Indignado

?De	 qufl teneis que hablar,

si me quedo o si me voy?

(Dando un o unetazo en la metle)._

Legado Guillermo Fernández Shaw. 131lioteca. FJNI.



BABAHIKA.-

15 -

!Hoy embarco!

(Con tranauilidad

Tú lo mandas;

p ero ya que es tu deseo

tal e rodigio conocer,

yo tamb16n te quiero hablar

de una nueva fantasía

que es ms bella todavia.

YAs all del mar azul,

- !qu15n lo puede precisar! t -

una reina triste llora

su abandono y desventura.

,Bel l a es como la 9, arora,

rerronnnde su hermosura

sus cabellos que el sol dora

y el perfil de su. figura.

Y es su voz de un timbre igual

al de un claro manantial.

(31 moscard6n se acerca a ella y
13e:barikha se defiende contra el
moscardiçn. Al fin, este le 'pica
en el ojo derecho.)

lith!
!Ay, a uxilio!  I Soco rrecirne!

cado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJ14I.
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LA TAPICERA.-	 (Acudiendo a ella)

!Pronto!

LA COCIYERA - 	 ( _mi sm o) 

?Te ha picado?

LA CO CIßfflA
lb TAPICERA y
BA3ARIKHA.-	 !Mi se rabie 1

(El moscard gn intenta escanar.
I . 	 guardias de P.E.;lacio lo -p er-
si-uen. También alrunos marineros)

(115A pIA1.-	 !Infame! !A él! IA'Al!

( nin la Dersecuci6n, tiran al suelo
mesas y taburetes.)

-MARMR01.-	 Otra v93 el moscard6n.

!Hay oue echarlo de una vez!

(TENORES).-	 !Por aqui!

BAJ OS y
BA RITMOS) .-	 !Por la terraza!

ior	 (TODOS).-	 7,10 dei gmosle marchar,

que salir intenta al mar.

efacto, el moscard6n, esqui-
vando todos los golpes, intenta
huir hacia el mar.)

'Til'ar1/4131-10 3Q .- !Ah, maldito ., quin lo atrapa!

MARINERO 2Q.- 1C6mo vuela y c gmo escana!

;4ARINM0 10.-	 (Eor Babarikha)

gado Guillermo Ferrändez Shaw. BIlioteca. FJM.
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ve, zecmo a.pe2.-t5:

Isi,n un oz,ç o la de!
Y ter.od por cosa cierta

 i 3Mjre quadl t uerta.

MARIle720 14.— lilres L	 niardia, ?ga g haca asl?

MARIVERO 2v.- ro lo ouede anrisionar.

MARTERO 3v.- Ha )erdido la "73 rtida.

EL ZAR.-	 (rprioG2)

?Zai g n mis f5r1enes olvida?

(El 71.r lscard5n sca ,-,v3 al fin. Guar-
dias y marineros renuncian a la
persecuzir5n. ․)

Ilxpulsado 3. mosoc.,irdfin

quede 3 .ri toda la nae16n!

MARINEROS.-

	

	 (Al mismo tierno_clue ._el Zar)

Si uno vivo lora entrar,

lIer castiro atroz:

mry rirg	ga.rrotevii,

!morirg oin

LA nO1IN;RA,
LA TAPICERA
y BABARIYEA.-	 !Por e". Z ar, los moscardones

sin rded.cd 5Zon expulsados!

"ARDT %ROS. -	 !Sin piedad!

'Tado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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EL ZAR.-	 IA las armas mis legiones!

TODO.S.-	 !Guerra guerra a los osados!

"f0

T L 6 N

,zado Guillermo Fentández Shaw. Biblioteca. UM.



LA LEYENDA DEL ZAR SALTAN

ACTO C: IRTO
-

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. UM.



ACTO	 CUARTO

PRIMER CUADRO

El mismo lugar de acci6n del primer cuadro del

acto tercero, en la isla de Buyana. E s de noche.

Llega el PRINCIPE G DIDON .
CARLOS MANUEL FERNIA tom-9 e"

GUIDON.-	 En el cielo han vuelto ya

las estrellas a lucir;

canta alegre el ruiseor

y me siento revivir.

En la noche deliciosa

todo es calma y transnarencia,

dominando la ernoci6n

de un intenso bienestar.

Solo falta a mi ventura

conocer la bien amada;

la mujer desconocida,

prometida y adorada;

la mujer que es ya mi vida

y esaún por mf ignorada.

2ado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.
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!Necesito verla ya!

Cisne amigo, tr4emela.

EL Cl2N1-1,- 	 (Arareciendo, iluminado n or un
rayo de luna.)

Caballero milagroso,

?qug te inquieta, caballero?

Dime todo tu n esa r.

Yi n oder
A

te ayudar.

En la noche iluminada,

mi alma ViV8 enamorada;

pero sufre del dolor

de estar sola y sin amor.

EL CI T E._	 ?Y quién es la bien amada

con quien sueftas?

GUIDON.-	 He sabido

. i tie en la tierra o en el mar

- lqui gn lo puede precisar!,-

una reina triste llora

su abandono y desventura;

bella es como la aurora,

Oregonando su hermosura,

sus cabellos, que el sol dora,

Leido Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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y el p erfil de su figura.

Y es su voz de un timbre igual

al de un claro manantial.

?Es verdad

o fantasía?

Ten piedad

del alma mía.

A

	 EL CISNE.-	 ‘Tarirosas que os quemgis

en la luz de vuestro amor,

vez que a un PrínciPe tambign

el ambr le deslumbre;

que es su alma

mariposa

enamorada.

Guincr.-

	

	 (Al mismo  tierno° . que_el_Cisne)

%ravilla de mujer,

solo suefSo con su amor.

Cuando cierro mis pupilas

me parece que la veo,

y que muy cerca de mí

me acaricia con su voz.

rr C Ilt7E
	

(	 1 o)

garlo  Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.



E sa reina es realidad,

mas no da su coraz.r5n

si no v g la decisión

de quererla de verdad.

Si te sientes animoso,

ven conmirro hacia tu amada;

pero piensa en que el amor

es esclavo del dolor.

GUIIXN. -	(Con entusia smo\

Voy contigo sin temer

que me ciegue el resplandor

y esperando conseguir

abrasarme en ese amor.

Vamos junto s donde sea;

donde esté mi bien amada.

Y
	 Noähe y dia, por mi pie,

sin cesar caminaré.

PI CISM2,-	 No es precisa tal empresa.

La felicidad es tuya.

!Oh, r; u i d	 Despierta ya.

Junto a ti la reina está.

-3-ado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.
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(Obscuridad completa. Cuando vuel-
ve la luz, con claridad de auro-
ra, el Cisne se ha transformado

en una bellisima Princesa. Guidlin
enamorado, se aproxima a ella.)

LA IDBIN172,SA
crgm- !Bello milarro fug!

!CuSnta es mi gratitud!

Lo que hams creí

lo has conseruido

Lazos de eternidad

nos unen desde hoy.

IDU voluntad,

mi libertad

ly cuanto soy

te doy!

Yo te recitare'

leyendas de la mar;

ye te • C ompafç 3 ré

si tienes que luchar.

T6 me veris feliz

porque contigo estoy.

!Vira r e a tu placer

!Tuya soy!

egado Guillermo Fernández Shaw. BIlioteca. FJM.



!l!erced a nuestra fé,

triunfó la oredicción

y es fruto en madurez

la nor de la ilusión.

7o es ilusión.

!3s realidad!

Es un hermoso,

feliz, despertar.

Cercano el día esta

en que el poder de Dios

bendiga nuestra uni6n.

GUIDON.—	 !Divina aparición!

li3elleza en plenitud!

Magna exolosión

de juventud.

Tus claros ojos dan

envidia al mismo sol.

!Yo quiero a un tiempo se r

tu esclavo y tu señor!

puedo darte yo?

Dichoso te daré

-nalacios de marfil

ado Guillenno Fentändez Shaw. BIlioteca. FJM.
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con perlas y coral,

salones de t1 st

ir fuentes de cristal.

Y en nido tal de amor

tu reina r4 s

cual soberana.
--

3.1!erced a nuestra fe,
e	

triunfó la predicción,

y es fruto en madurez

la flor de la ilusión.

!No es ilusión!

!Es realidad!

C ercano el da este

en que el poder de r)ios

bendiga nuestra unión,

!qu'A santa unión ser!

LA ','RIInTr,./.e5.4,A
Viviremos juntos

con iditio eterno;

cantaremos siempre

nuestro amor inmenso.

...Lgado Guillermo Feniández Shaw. Biblioteca.
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!De qué modo

conmoviste con • 12 voz

el santuario

de mi corazón!

GUIDON.—	 _tiemuo_gue

Viviremos ya

en esa eterna unión.

Nuestro madrigal

seeg de inmenso amor.

Sediento

de la luz del sol,

hoy al fin esa luz

!alumbró mi corazón!

(Sirrue amaneciendo. Dentro suena
• el canto de un coro de muchacha s

camp.es Inc s.)

er	 CAIVIPTIZIFAS.—	 Las ro aDdas tintas

de la aurora,

muestran la alegría

del amanecer;

y los «majar illos

alborotan

cuando el nuevo día

'do Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.



pugna por nacer.

Vas, ?por qug el calor

es sofocante,

Ve pa rece ser

de un sol con fuerza ya?

-=ds que renacii5,

cual sol de solos,

nuestra reina azul,

senoral de la mar.

(3ntra la comitiva de las muchacha
Con elles viene ilitrissa.)

!Cloria a ti, senor,

que la salvaste!

!Gloria a ti también,

senora de la mar!

2ea de laurel

vuestro camino

!y gocéis los dos

de la felicidad!

(Gulden y la Princesa Cisne se
arrodillan ante la Zarina.)

GUTIAN.-	 Reina y madre: sin oirte,

para mi he tomatlo esposa.
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Yo te pido perd6n

y, a la ves, tu bendici6n.

LA PRINCESA
CISNE Y CUIDON.- Reina ymadre, te pedimos

que nos quieras y perdones.

Desde ahora diszondrgs

del amor de un hijo m4s.

MILITRISSA.- De los dos er g: la madre

que me imp one mi carliao.

Pido al cielo que tenggis

venturoso norvenir.

LA PRINCESA
!Dios te colme de venturas!

CAMPESINAS.- !Bendecid el amor!

GUIDON.-	 Dios te 73remie, madre rifa.

CAMPESINAS.- !Serldecid el amor!

VILITRIS t7A.- !Bendigemcs al Seror!

GUIDON.-	 !Madre de mi amor!

CAMPESINAS.- 'Bendecid

el amo*. feliz!

LA PRINCESA
CISNE r UID011.- (A  Limitrissa)_

Dios al fin

d.la Paz te tl.
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GUIDON.-

— 11

!Bendigamos al SeMor!

Solo falta que mi padre

presenciara nuestra boda.

LA P RIN CESA
que este amor feliz le hiciera...

CAMMIKAS.- Bendecid el amor.

GUID011.-	 ...Y volviera el Zar a ti.

1.7 IL I TR 1 	 !Ay de mi, nercif su amor!

GUIDON.-	 !Itradre de mi amor!

CAMPZITPAS.-	 !Bendec id!
	 •

El amor feliz

bendecid.

Wende fu g el amor del Zar?

LA P Rir CESA
I rIVP, y GUIDON.- !Dios al f in

te d g so amor!

MILITRISSA
GUIDON . -	 !Bendigamos al Señor!

LA PRINCESA CIS-
!Bendec id! ...

CAMPV3INA.-	 !El amor!

T	 MUTACI6V
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Introducc i 6n al S -MUNDO CUADRO

.0"
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SEGUNDO CUADRD

• Laciudad donde reina el Y> rincire G u1d6n. El

palacio. A lo lejos, la ciudad. e r':Is allá verlos na-

víos en el mar. Guidon observa el horizonte. Su ma-

dre esta 'cercade él.

GUIDON.-	 Madre, mira un barco por allí.

!Bala!Se aleja al perecer.

GUIDON.-	 No. Se acerca un gran velero.

l Ay, .9, 1 fuese quien espero!

alevirfa'‘

Sobre el puente se ve al Zar,

quit mirando este hacia aquí.

Madre ?Ida, es preferible

que yo solo le reciba.

Tú en Palacio has de esperar

a que yo te llama a ti.

(Ar nitrissa entra en el eallcio.
Stkenan ca Panas y cal3onezos. Acu-
de 61 pueblo a recibir al Zar.
Entra este en escena, rodeado de
las personas de su saquito y del
pueblo.)
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77.zurro nru
ZAR Y PLWAL0.— !Salve, oh noble soberano,

que nmseas tus banderas

sobre el lomo de los mares

y al través de las fronteras!

!Salve, oh noble Za r Saltán!

!Salve!

!Poderosa majestad,

salve, salve!

Por tus stlbditos querido

res .oetado y defendido.

lIalve, oh Zar Saltén!

(OTRA VOZ.—	 !Salve, salve, oh Z ar Saltánl)

No hay un rano más feliz

qüe tu reino y tu ciudad.

!oderoso y venturoso!

!!V.alve, oh Zar Saltén!

GUIDOY.—	 U7.1iendo al encuentro del

loh soberano!

a estas tierras florecientes.

La Z arina, ?cómo esid?

Mis saludos llévala.

7...., a 11
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EL ZAR.—
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Nu6 feliz te considero

con esposa y heredero!

Yo feliz, — !oh, rey Guid6n!

pude ser y no lo soy.

Hubo un tiempo en que, vencido

mi car5cter indomable,

se rind16 al cario puro

de una esposa incomparable.

prend4 de su humildad,

su belleza y su ternura

y aprendí que la ventura

nace •iempre en la bondad.

?ara ta l felicidad

solo un hijo nos faltabe,

y a la ruerra marché un día

ya teniendo la alegría

de Ve el. hijo se anunciaba.

Deseoso de guardziar

a la reina, como merecía,

cien guerreros elerl valientes,

que prestaban guardia noche y día;

!cien g ue rreros bravos y prudentes!

j,ado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJM.



— 17 —

Vas du nada me sirvió:

perdi esposa y heredero.

Y artn la calma no consigo,

!pues fui yo

quien su castigo

dec re t6!

Desde entonces me atormenta el sufrirnient

y no ceso de sentir remordimiento.

!Quién volviera al tiempo aquel!

vas ya es tarde para el yerro corregir!

!y. 11.17-ando sin consuelo he de vivir!

GUID017	 (non carifio)

Piensa, oh Zar! en que los males

ni sosiegsn ni perduran.

Tras un negro temporal

brilla F 1empre mg s el sol.

BABARISKA.—	 (A _laCcocinera_y_la_Tapicera)

Con su llanto

y Con 9u angustia,

sin saberlo

nos acusa,
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LA COCINERA y
LA TAPICTAA.—

EL ZAR.—

(\ 39 'oa rikha)

oy tenemos

que tener

Or10 nunca

discreci6n.

(12a1mAndose

hiu6strame, ara que Olvide,

tu ciudad maravillosa.

LA COCINIMA,
LA TAPICMA
BABARIKHA.— ( 7ntre_ella s)

tina frase

ruede ser

imprudente

delacieín.

(Guid6n hace sea a los trongete-
rol.; cara que toquen. 3sto9 lo ha-
cen. sobre un vistoso carro apare
ce la ardilla, dentro de una caja
de cristal y seguida de mucha gen
t, A su ledo liera elr3V;RSTARIC
con una gran pluma, detr4s de una
orejay un libroenorme bajo el
brazo. La ardilla Frrita y come
avellanes. 71l secretario va can-

tando y anotando las que come.
Chicos y chicas recogen les cas-
caras y las van echando en un sa-
quito.)
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MUCHACHA sz,_ Maravilla singular

es la ardilla que aqui veis.

Avel l anas de oro son

su alimento y su lacer;

y a su lacio el secretario,

con esenlpulo notorio,

va las eXscaras contando.

(Todos han quedado absortos. Ha-
ce rnutis la ardilla con el secre-

tario y su cortejo.).

IZJ

FEVIANDEZ-Silh71"
r))

sZ*

CHI

GU 'DON .-	 (Al Z'ar.'')	 CACAO MANUEL FERNANfi " "

EL ZAR.-

ABALI,ER.OS
Dril MAR.-

r3i la ardilla te ha gustado

atin hay otras maravillas.

Muchas cosas raras vi,

pero nunca nada igual.

Guid6n hace una nueva sea a los

- trotc7.,eteros.	 stos tocan. 14:in se-

guida hacen su entrada los caba-

lleros del mar, con su jefe C;HES-

NOMOR. Lucen brillantes corazas y
cascoe.)

Habitantes de los mares,

aoacarnos a las playas,

para ver, sobre la arena,
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a las ninfas, que se bafçan.

Mas las olas sienten celos

y a marcharse nos reclaman

y nos hacen regresar

a los g mbitos del mar.

21. estos brazos te complacen,

afín hay otras maravi ll as.

(Se anartan a un lado los marinos)

Muchas cosas raras vi,

p ero nunca nada igual.

(nntra, radiante de hermosura, la
Princesa Cisne. Movimiento de a d-
miraciein en todos los presentes)

Adivina, noble Zar,

este enigma que soy yo.

Reina soy del mar,

pero de el salí

l lena de ilusiones,

llena dC ernoci6n,

Tporoue un noble rey

brind6 su amor

y me abri6 el tesoro

GU 1 1)011. -

jJj Z A R.

LA I) 1-t INC ESA
CISNE.-

godo Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca.
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ie	 Draz6n.

Adivina, 4.ar,

quin he de ser yo

quin es el dueo

C ORO

EL ZAR,—

•

de mi ooraz6n.

Ogientras_tanto)

Es el timbre de su voz

el de un claro manantial,

compitiendo su ternura

con f3u e splénlida hermosura.

(Mera villauo)

Yo tu en ip-ma. no compren do.

9olo s g que te estoy viendo,

! oh , ?rirjCes virginal!.

y algo sobrenatural

me P arCe ciue festona,

Como un nimbo, tu corona.

LA PR Trr,sA
CIS'N E.—	 (Mirando hacia el interior del

Pal o1c.

!Ah!

?Ttls -emano o realidad?

/Zar!
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!Mira y dinos tí quin es!

(lenalendc ac1a3_a escalera bre-
terior del l'elacio, en cuyo alto
he ararecido Militrissa.

2L ZAR.-	 ?Es un sueno? !militrissa!

MILITRISA.-	 rey tu esoosa castigada.

2L ZAR.-

	

	 (Acudiendo a su encuentrol

Castigada ,or el .ar,

e	 que te implora tu oerdón.

(Quedan los dos unidos en estrecho
abrazo.)

EL ZAR y
MILITRIA.- !va br i n") nueva luz del sol

tras las sombras del temooral.

!Oh, mi bien!

En el cielo de nuestro amor

nuevas 7ombras no reinarzln.

•	 !Ylelltro amor!

71, ZAR.-	 Mas el Prfilcire nn vi.

nurrr.-	 (AdelentKndose)

padre mío, estoy aquí.

91LITRISIA
y EL ZAR.- Arrogante y esforzado

es el Princloe sonado.
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! rn 1-. 1e, intrépido y ralXn,

tiene un hijo el Z ar Saltän!

(Forman amante rruno !/'ilitrissa y
el Z ar con Guidón y la urincesa.
esta es nresentada "or Guidón al

r.)

(Anart1P

Yc. me voy, que se avecina

cierto olor a chamusquina.

(Huye entre los grunos de gente y
de sa parece.)

LA cocrrEN4
v la TAPI:ERA.-	 (ärrojAndose a los ties  üel_Bar)

EL ZAR.-

Zar Salt gn, en tu perdón

est6 nuestra salvaci6n.

La culpable fug esa vieja,

que el mensaje de tu espnsn

con astucia secuestró

y 'or otro lo cambió.

'taisteis nérfidas conmigo

y tenareis las tres castigo.

(Talas a levantan y se retiran,
avergonzadas, a un extremo de la
escena.)

EL ZAR y
M ILITRM 53A -	 Un castigo que será

Legado Guillermo Fernández Shaw. Biblioteca. FJ14I.



ver Que estamos jc!ntos ya.

PRIYCESA
y GUIEW,

GIJIDON.-

RINC: SA

C

1VILITRIS(.1A 2

el ZAR, la
PRINCESA CI3NE
Y GUIDON.-

Por su astucia, en este día...

!...es mayor nuestra alegría.

...nuestro gozo mavor es.

Iruec.3.en todos disfrutar

clj cate j rabilo del zar!

-jar,...arina, Guidón y la
Princesa Cisne, sernidos	 la
C ocinera , la Tapicera, el Viejo,
el Correo y el bufón, entran en
el vestfbulo abierto del !>alacio,
ionde las "1813353 oreneradas. Los
i.wis nersonajes quedan en el
-proscenio. Allí les 5 1 rv e n refres-
co}, en grandes bandejas, verdade-
ras montaMas de dul2es.)

CORO,- !Ahl !Ah'

uestraL danzas os diviertan,

nuest ro s cantos os bendigan.

Comencemos a bailar

y cantar n vuestro honor.

(2r1L.1-3...1.)

La ?rincesa Cisne,

q u bella, bella, es!
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2u5 feliz la mira

el rey, el. rey, Gu1d6n!

La zlrina buena

Ilorgin, llorando este;

porque ya, a sus brazos,

el Lar, el Zar, volvió.

!Y a gozar

del amor

!Ah! !Ah!

EL Vil? O.—	 (Avarr3and o con unacona en la mano,
con le que brinda.

Goce de salud

vuestra majestad.

y que el cielo os dé

la felicidad.e
•

LA 1CCINERA
LA TAPICERA:4- g uestra majestad

denos su perd6n,

-20r q ue perdona r

s olvidar.

EL VIEJO.—	 (Al_mismc_tiertip.p)

Vuestra majestad

goce de salud
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y r Felicidad.

!Y felicidad!

(Al mismo tiemno que el correo)

!	stra maje Sta .1
---

(2orio antes)

Zsta vez bailemos todos

en honor de la Princea,

que muy nronto ha de

nuestro rincipe al altar.

Ba ilan  de nuevo)

''itilere a tu marido

3L CORREO.-

Byroir.-

- primera obligaci6n; -

"dale hernosos hijos",

- seguncia y ya son dos; -

a ten la bolsa llena",
11,	 - tercera y ya son tres;-

Uy g bresela al pueblo",

- !la cuarta es la mejor! -

Y el amor

0') U!

ten.

EL VIEJO.-	 l'entro coras mgs
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LA COCIYERA,
LA TAPICERA y
7.11,

ir' r /-4 beber:

anter, por el Jar,

aherv por el Rey.

Nue g tro noble Zar,

/ibre de rencor,

demostr6 tener...

•	 LA COCIN",BA
y 19 TA'IC7MA.-

EL CCRRP.0 y
EL BUFÓN.-

CORO.-

8 iempre tuvo el Zar

noble corazón.

Esta historia,cono todas,

terminA en banquete y bodas.

TODOS.-	 pi Iva e/ Prfncioe nu1dón1

!Glerl! ! C 22:1 -i a al Zar Saltan!

(Zadro_Pnimndfsimo)

TEL8N
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